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เกษตรพื้นที่สูง
Highland Agriculture
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จาก ‘สวนสองแสน’ สู่ ‘โครงการหลวง’
เมื่อ พ.ศ. ๒๕๑๒ พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร เสด็จพระราชด�ำเนิน

ไปทอดพระเนตรชีวิตของชาวเขาที่บ้านดอยปุย ใกล้พระต�ำหนักภูพิงคราชนิเวศน์ จึงทรงทราบว่าชาวเขาน้ันปลูกฝิ่นแต่ยากจน 

นอกจากนั้นยังเก็บท้อพื้นเมืองขาย แม้ว่าลูกจะเล็กแต่ก็ได้เงินเท่าๆ กัน จึงให้สถานีทดลองดอยปุยค้นคว้าหาพันธุ์ท้อที่เหมาะสม

เพือ่ให้ได้ท้อผลใหญ่หวานฉ�ำ่ทีท่�ำรายได้สงูไม่แพ้ฝ่ิน โดยพระราชทานเงนิจ�ำนวน ๒๐๐,๐๐๐ บาท ให้มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร์

จัดหาที่ดินส�ำหรับด�ำเนินงานวิจัยไม้ผลเขตหนาวเพิ่มเติม ซึ่งเรียกพื้นที่นี้ว่า ‘สวนสองแสน’ ต่อมาทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ตั้ง 

‘โครงการหลวงพระบรมราชานเุคราะห์ชาวเขา’ ขึน้ และได้พระราชทานพระราชทรัพย์ส่วนพระองค์ รวมกบัเงนิทีม่ผีูท้ลูเกล้าฯ ถวาย 

ส�ำหรับเป็นงบประมาณด�ำเนินงานต่าง ๆ โดยมีหม่อมเจ้าภีศเดช รัชนี เป็นผู้อ�ำนวยการ มีเป้าหมายส�ำหรับการด�ำเนินงาน ดังนี้

๑. ช่วยชาวเขาเพื่อมนุษยธรรม

๒. ช่วยชาวไทยโดยลดการท�ำลายทรัพยากรธรรมชาติ คือ ป่าไม้และต้นน�้ำล�ำธาร

๓. ก�ำจัดการปลูกฝิ่น

๔. รักษาดิน และใช้พื้นที่ให้ถูกต้อง คือ ให้ป่าอยู่ส่วนที่เป็นป่า และท�ำไร่ ท�ำสวน ในส่วนที่ควรเพาะปลูก อย่าให้สองส่วนนี้

รุกล�้ำซึ่งกันและกัน

(หน้าซ้าย) พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร เสด็จเย่ียมราษฎรชาวเขาเผ่ามูเซอ ณ หมู่บ้านผาหมี  
อ�ำเภอแม่สาย จังหวัดเชียงราย เมื่อวันที่ ๒๕ ธันวาคม พ.ศ. ๒๕๑๔
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From Suan Songsaen to the Royal Development Projects

In 1969, King Rama IX visited the hilltribe people at Ban Doi Pui near the Bhubing Palace. He learned the 
people grew opium and peaches for a living, but they were still poor. He had the Doi Pui Research Station research 
about which varieties of peaches would grow well in the geographical conditions of the highlands, so the people 
would not have to grow opium. He granted Kasetsart University 200,000 Baht to buy land on which to build a 
winter crop research center. Later, the center was named Suan Songsaen. King Rama IX then established the 
Royal ‘Hill-Tribe’ Project and appointed Prince Bhisadej Rajani as its Director. People donated money to fund the 
Royal Projects initiated by King Rama IX, and He used some of it, together with his own personal funds, to initiate 
the Royal ‘Hill-Tribe’ Project. The objectives of the project are to:

1. Support the hill-tribe people.
2. Conserve and protect the environment, including the forestlands and water.
3. Prevent people from growing opium.
4. Ensure eff icient land use and prevent human encroachment on wild lands.
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ความร่วมมือระหว่างประเทศ
ช่วงฤดรู้อน พ.ศ. ๒๕๑๓ หม่อมเจ้าภศีเดช รชัน ีเสดจ็ไปยงัสาธารณรฐัจนี (ไต้หวนั) เพือ่ทอดพระเนตรการปลกูพืชเขตหนาว

ของฟาร์มฝูโซ่วซาน (Fushoushan Farm) ซึ่งเป็นหมู่บ้านบนภูเขา ต่อมาในเดือนสิงหาคม นายซุง ซิง หยุน รองผู้จัดการฟาร์ม 

ฝูโซ่วซาน เดินทางมาประเทศไทยเพื่อศึกษาสภาพพื้นที่โครงการหลวงเป็นระยะเวลา ๒ สัปดาห์ เป็นจุดเริ่มต้นของความร่วมมือ

ทางวิชาการระหว่างโครงการหลวงและไต้หวัน โดยได้ส่งพันธุ์พืชชนิดต่างๆ ได้แก่ สาลี่ ท้อ บ๊วย พลับ วอลนัต เห็ดหอม เห็ดหูหนู 

ตังกุย เก๊กฮวย ดอกไม้จีน และเมล็ดพันธุ์ผักชนิดต่างๆ พร้อมท้ังส่งผู้เชี่ยวชาญเดินทางมาปฏิบัติงานในโครงการหลวง จ�ำนวน 

๒-๓ นายทุกปี รวมทั้งสนับสนุนให้คณะอาจารย์ อาสาสมัคร และเจ้าหน้าที่โครงการหลวง ไปศึกษาดูงานและฝึกงานท่ีฟาร์ม 

ฝูโซ่วซาน และสถานีบนภูเขาของไต้หวัน

International Collaboration

The Royal ‘Hill-Tribe’ Project received support from international organizations to improve the quality of 
life of the hill tribe people.

During the summer of 1970, Prince Bhisadej Rajani visited Taiwan to see winter crop plantation at the  
Fushoushan Farm, located on a hillside. Later in August of that year, the deputy director of Fushoushan Farm,  
Mr. Sung Ching-yun, came to Thailand for two weeks to study the geography of the Royal Project areas. Mr. Sung 
Ching-yun’s visit marked the beginning of collaboration between Taiwan and Thailand. The Fushoushan Farm sent 
seeds, including Asian pear, peach, plum, persimmon, walnut, shiitake mushroom, wood ear mushroom, dong 
quai or female ginseng, chrysanthemum, yellow daylily, to Thailand. Each year the farm also sent 2-3 experts to 
monitor the winter crop plantation at the Royal Project. Experts, volunteers, and staf f members from the Royal 
project also attended workshops at the Fushoushan Farm in Taiwan.
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ต่อมาใน พ.ศ. ๒๕๑๖ กระทรวงเกษตรสหรัฐอเมริกา (USDA/ARS) ได้ให้การสนับสนุนทุนแก่โครงการหลวงในการวิจัย

การเกษตรบนพื้นที่สูง ประมาณ ๒๐ ล้านบาทต่อปี ท�ำให้มีองค์ความรู้ด้านการเกษตรมากขึ้น โดยเฉพาะการศึกษาวิจัยเพื่อหา

ชนิดและพันธุ์พืชที่เหมาะสมต่อการปลูกบนพื้นที่สูง การศึกษาวิธีการปลูกและการปฏิบัติรักษา รวมทั้งงานวิจัยด้านอื่นๆ เช่น ไม้

ผลเขตหนาว การเลี้ยงครั่ง กาแฟอะราบิกา ชา ไม้ตัดดอก สตรอว์เบอร์รี ระบบการปลูกพืช การเพาะเห็ดหอม ไหมป่า พืชย้อมสี 

การอนรุกัษ์ดนิ การผลติหวัพนัธุม์นัฝรัง่ การผสมพนัธุแ์ละการผลติหอมหวัใหญ่ พชืผกัเขตหนาว ธญัพชื สมนุไพร เฟิร์นแห้ง เก๊กฮวย 

พชืน�ำ้มนัเพือ่การอตุสาหกรรม การใช้น�้ำอย่างประหยดั การปรับปรุงและผลิตเมล็ดพนัธุข้์าวไร่ การป้องกันและก�ำจดัศตัรพูชื และ

การควบคุมวัชพืช 

In 1973, the United States Department of Agriculture Agricultural Research Service (USDA/ARS) granted 
20 million Baht to the Highland Research and Development Institute (HRDI). Thailand gained more knowledge 
about agriculture. Research projects were conducted to determine which crops would thrive in the highlands. It 
found the best crops were winter fruit, arabica cof fee, tea, f lowers, strawberries, shiitake mushrooms, potatoes, 
onions, grains, herbs, chrysanthemum, and industrial oil crops. Other projects included how to raise female lac 
bugs & Philosamia ricini worms, how to conserve soil & water, and how to grow upland rice. Researchers also 
studied pest control and resistance management.

เมื่อ พ.ศ. ๒๕๑๕ องค์การสหประชาชาติได้เห็นความ

ส�ำคัญของการปลูกพืชทดแทนฝิ่นจึงให้การสนับสนุนการด�ำเนิน

งานโครงการ UN/Thai Program for Drug Abuse Control โดย

ส่งงบประมาณและเจ้าหน้าทีม่าช่วยเหลอืโครงการหลวงเป็นครัง้

คราว

In 1972, the United Nations prioritized planting 
alternative crops to replace opium cultivation, so they 
funded the UN/Thai Program for Drug Abuse Control. 
UN staf f visited the Royal Project from time to time. ต้นกาแฟประวัติศาสตร์ที่พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพล

อดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร เสด็จมาทอดพระเนตรเมื่อ พ.ศ. ๒๕๑๗
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โรงงานหลวงอาหารส�ำเร็จรูป

พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร โปรดเกล้าฯ พระราชทานพระราชด�ำริ 

จัดตั้งโรงงานผลิตอาหารส�ำเร็จรูป เพื่อช่วยเหลือเกษตรกรที่ได้รับความเสียเปรียบ และประสบปัญหาในการจ�ำหน่ายผลิตผลทาง

เกษตรที่ต้องผ่านพ่อค้าคนกลางซึ่งถูกกดราคาเป็นอย่างมาก ใน พ.ศ. ๒๕๑๕ โครงการหลวงตั้งโรงงานอาหารส�ำเร็จรูปแห่งแรก

ที่มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ เพื่อแปรรูปผลผลิตการเกษตรที่มีมากขึ้น เริ่มจากการแปรรูปผลสตรอว์เบอร์รีของเกษตรกร เพื่อช่วยให้

เกษตรกรขายผลผลิตได้ราคาสูงขึ้น ต่อมาตั้งโรงงานหลวงอาหารส�ำเร็จรูปท่ีบ้านยาง อ�ำเภอฝาง เพื่อแปรรูปผลไม้ และโรงงาน

หลวงอาหารส�ำเรจ็รปูทีแ่ม่จนั จงัหวดัเชยีงราย เพือ่ท�ำแป้งถัว่เหลือง รวมถงึการแปรรปูเพือ่สร้างมลูค่าเพิม่ให้แก่ผลผลติชนดิต่างๆ 

ของเกษตรกร

โรงงานหลวงอาหารส�ำเร็จรูปที่ ๑ อ�ำเภอฝาง จังหวัดเชียงใหม่
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Royal Processed Food Factories

King Rama IX established the Royal processed food factories to help farmers who were being exploited by 
middlemen. In 1972, the Royal Project founded the f irst Royal processed food factory at Chiang Mai University to 
process agricultural products so farmers could sell them at higher prices. The factory’s f irst products were made 
from strawberries. The second Royal processed food factory was founded at Ban Yang in the Fang District of  
Chiang Mai to process fruit. The third Royal processed food factory was established in Mae Chan in Chiang Rai 
to make soybean f lour and processed food.

โรงงานหลวงอาหารส�ำเร็จรูปที่ ๒ อ�ำเภอแม่จัน จังหวัดเชียงราย พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช 
บรมนาถบพิตร เสด็จทอดพระเนตรโรงงานหลวงอาหารส�ำเร็จรูป
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มูลนิธิโครงการหลวง

Royal Project Foundation 
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ใน พ.ศ. ๒๕๓๕ พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดช

มหาราช บรมนาถบพิตร ได้ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้โครงการหลวงจดทะเบียน

เป็น ‘มูลนิธิโครงการหลวง’ โดยพระราชทานเงิน ๕๐๐,๐๐๐ บาท เป็นทรัพย์สินเริ่ม

แรกของมูลนิธิฯ เพื่อให้เป็นองค์กรสาธารณประโยชน์ที่ถาวรมั่นคง สามารถด�ำเนิน

การอย่างต่อเนื่อง มีระบบงานที่แน่นอนรองรับ มีการบริหารงานภายในคล่องตัว มี

ประสิทธิภาพในการด�ำเนินงานและเกิดผลดียิ่งขึ้นในอนาคต รัฐบาลได้ให้การ

สนับสนุนการด�ำเนินงานของมูลนิธิโครงการหลวงตั้งแต่ปีงบประมาณ พ.ศ. ๒๕๓๖ 

เป็นต้นมา เพือ่พฒันาบคุลากรทีม่คีณุภาพและสนบัสนนุนกัวจิยัใหม่ๆ ให้สร้างสรรค์

งานวิจัยที่มีประโยชน์ ทั้งในแง่การพัฒนาระบบการเกษตรบนพ้ืนที่สูง และการ

ปรับปรุงสภาพความเป็นอยู่ของชาวไทยภูเขา  โดยจัดแบ่งประเภทของหัวข้อวิจัย

ออกเป็นหมวดต่างๆ คือ หมวดไม้ผล ผลไม้เปลือกแข็ง และพืชเครื่องดื่ม หมวดผัก 

In 1992, King Rama IX registered the Royal Project as a foundation. 
He donated an endowment of 500,000 Baht. The aim of the Royal Project 
Foundation is to exist as a permanent organization which is well managed 
and benef icial to society. The Royal Thai Government has funded the Royal 
Project Foundation since the 1993 f iscal year. The funding mainly goes to 
research on highland agriculture and the wellbeing of hill tribe people.  
Research is conducted on fruit, hard-shelled fruit, medicinal fruit, vegetables, 
and herbs. Some researchers are also interested in f lowers, forestry,  
harvesting, and processing winter fruits. Related research is conducted on 
education on the highlands, social development, and public heath services 
of the highland people. The Royal Project Foundation supports agricultural 
technology transfer to the hill tribe people as well.

พชืสมนุไพร และพชืไร่ หมวดไม้ดอกไม้ประดบั หมวดป่าไม้ หมวดอารกัขาพชื หมวดวทิยาการหลงัการเกบ็เก่ียว หมวดการแปรรปู 

หมวดการศึกษา สังคม และสาธารณสุข ขณะเดียวกันจะต้องมีการสร้างบุคลากรที่เชี่ยวชาญด้านการถ่ายทอดเทคโนโลยีเพื่อท�ำ

หน้าที่นี้อย่างต่อเนื่อง 

หม่อมเจ้าภีศเดช รัชนี 
องค์ประธานมูลนิธิโครงการหลวง
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แนวทางการด�ำเนินงาน

มลูนธิิโครงการหลวงด�ำเนนิงานตามพระราชด�ำรทิีว่่า “ช่วยชาวเขาให้ช่วยตนเองในการปลกูพชืทีม่ปีระโยชน์ และมมีาตรฐาน

ความเป็นอยู่ดีขึ้น” ปัจจัยส�ำคัญประการหนึ่งที่มีส่วนช่วยให้มูลนิธิฯ สามารถพัฒนาการปลูกพืชชนิดต่างๆ ซึ่งเหมาะสมกับสภาพ

สิ่งแวดล้อมที่หนาวเย็นได้ก็คือ ความร่วมมืออย่างใกล้ชิดระหว่างอาจารย์ นักวิชาการสาขาต่างๆ และเจ้าหน้าที่ผู้ปฏิบัติงานใน

ภาคสนาม การปฏิบัติงานทดลองค้นคว้าที่มุ่งสนองความต้องการของตลาดเป็นส�ำคัญ และผลงานวิจัยเหล่านั้นจะถูกถ่ายทอด

ไปสู่เจ้าหน้าที่สนาม รวมไปถึงเกษตรกรอย่างรวดเร็ว ทุกเดือนนักวิจัย นักวิชาการ และเจ้าหน้าที่ภาคสนามจะพบปะแลกเปลี่ยน

ความคิดเห็น เพ่ือร่วมวางแผนการปฏิบัติงานและแก้ไขปัญหาต่างๆ ท่ีเกิดขึ้น เพื่อให้งานวิจัยต่างๆ เกิดประโยชน์แก่เกษตรกร 

มากที่สุด

The Royal Project Foundation Management

The main goal of the Royal Project Foundation is to enable the hill tribe people to become self-reliant. With 
the help of the foundation, the hill tribe people will be able to do sustainable agriculture to support themselves and 
their families. Lecturers, scholars, and f ield staf f work on developing winter crop production. In addition, the 
foundation conducts product research and marketing. Researchers, scholars, and the Royal Project Foundation 
staf f meet to discuss research projects, devise work plans, and address challenges. The Royal Project Foundation 
aims to utilize the research projects to benef it farmers. 
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รายได้พอเพียง 
ชุมชนเข้มแข็ง 
ป่าต้นน�้ำล�ำธาร
ได้รับการฟื้นฟู

ปลูกป่าในส่วนที่
ควรเป็นป่า

การด�ำเนินงานที่ครบวงจรของโครงการหลวง

การขนส่ง 
การจัดการหลังการเก็บเกี่ยว

การตลาด

การวิจัยการเกษตร 
สังคม และสิ่งแวดล้อม

ท�ำการเกษตรภายใต้
ระบบอนุรักษ์ดินและน�้ำ

การวางแผน
การใช้ประโยชน์ที่ดิน


